

















h2

THE UKRAINIAN WEEKLY

SUNDAY, JULY 11, 1982

Sen. Yuzyk on Slavic studies and Canadian multiculturalism

Text of the address Sen. Yuzyk
delivered upon receiving honorary
membership in the Canadign Associa-
tion of Slavists.

by Sen. Paul Yuzyk

The award, an honorary life member-
ship, that I have received tonight, is
greatly appreciated, reminding me of
my life membership in the Senate. It is
an honor that I shall treasure for the
remaining years of my life, especially
keeping in mind that the presentation

- was made in the beautiful Confedera-
tion chamber on Parliament Hill,
attended by distinguished scholars in
the Slavic field now gathered at the
meetings of the Learned Societies, as
well as by parliamentarians, all of
whom together with their spouses I
consider close friends. Kindly accept my
sincere thanks, merci beaucoup, shchyro
diakuyu, in all the 11 Slavic languages.
Many thanks to the introducer for his
kind remarks.

I am very proud of the work and the
achievements of the Canadian Associa-
tion of Slavists, now in existence 28
years. When I helped to found this
association in 1954 at the University of
Manitoba, together with Prof. J.B.
Rudnyckyj, who became the president
and 1 the secretary-treasurer, we were
confident that this association would
play an important role in nlj,npem of
Slavic studies, which were Jull beginning
to emerge at the universities in Canada,
and we also could forsee its influence on
the cultural, social and political aspects
of Canadian life.

Today, Slavic Studies are firmly
established at most of the Canadian
universities and are continuing to
intensify and expand, enriching  the
curricula of these institutions as well as
the life of the diverse Canadian popula-
tion. Much of this work and progress is
recorded in the Canadian Slavonic
Papers and the newsletter. More can be
done, if attention would be focused on
neglected or under-emphasized areas.
Of course, | wish you every success in
these worthy endeavours.

Career achievements

1 believe that most of those present
here tonight know that I commenced
my academic career at the University of
Manitoba in 1951, at first in Slavic
studies (Russian and Ukrainian) and
subsequently in history, teachingcourses
in Central-Eastern Europe, Rissian
and Soviet history and Soviet area
studies. When I came into the Senate, 1
continued my professorial career on a
half-time basis at the University of
Ottawa, where I instructed history
courses on Central-Eastern Europe,
Russia and the Soviet Union, foreign
affairs of Russia and the Soviet Union
and Canadian-Soviet relations until my
retirement two years ago.

1 published articles and books on the
Ukrainians in Canada, the most recent
being “A Statistical Compendium on
the Ukrainians in Canada, 1891-1976"
and “The Ukrainian Greek Orthodox
Church of Canada, 1918-1951,” (both
by the University of Ottawa Press).
Alonylde my senatorial work, mainly
in foreign relations, NATO, the Helsinki
Accords and human rights, I was able
to continue my academic career, which
greatly complemented my work in the
Senate for almost 20 years.

As most of you are aware, when
Prime Minister John G. Diefenbaker,
the champion of freedom, democracy,
justice and human rights, appointed me

to the Senate in 1963, I chose the cause
of multiculturalism as the initial main
thrust of my political career. My maiden
speech on March 3, 1964, titled “Cana-
da: a Multicultural Nation,” outlined
my approach to this serious problem.

By this time, the new Liberal govern-
ment of Prime Minister Lester B.
Pearson had decided to establish the
Royal Commission on Bilingualism and
Biculturalism. Its focus was on English-
French relations with an afterthought
“and taking into consideration the
contributions of the other ethnic
groups.”

1 took the stance that this approach
would seriously divide the country, as it
relegated a large section of the popula-
tion to second-class citizenship. Ac-
cording to the census all the other ethnic
groups formed nearly one-third of the
population. I asserted that this third
element or force must be recognized as
equal partners with the British and
French. Therefore, the true Canadian
identity cannot be “bicultural,” because
this discriminates against one-third of
the population; it is and must be
“multicultural,” as this concept pre-
serves the dignity of the individual and
his cultural group and maintains “unity
in continuing diversity.” To exemplify
multiculturalism I spoke several para-
graphs in French and Ukrainian.

The speech was well-received in the
Senate. The leaders of the government
and the opposition congratulated me
and encouraged me in my task, giving
mempponmmmymw.lwpro-
vided with a secretary versatile in
English, French and also Ukrainian and
other Slavic languages. Duplicating,
printing and translation facilities were
put at my disposal. Senators were
happy to have someone in their midst
who could deal mth matters pertaining
to ethnic groups and inter-ethnic rela-
tions, I was happy to be of service to my
country.

Effects of speech

This maiden speech was also generally
well-received in many parts of Canada.
The press and media gave it some
attention, with some English-language
newspapers publishing the full text. The
non-English, non-French press, with
over 1.5 million readers, gave it wide
coverage and favorable editorial com-
ments. Several editions of it were
printed in pamphlet form, copies of
which numbered over 15,000. In the
hearings of the B & B Commission
across the country extracts from the
text of the speech were quoted by
numerous witnesses.

Thus multiculturalism was endorsed
by a significant portion of the popula-
tion, There was strong opposition to the
exclusive privilege of the “two founding
races” and strong support for equal
rights for the third element groups. One
witness stated satirically that Canada at
that time was compased of “two flounder-
ing races™ and the “third ailment.” The
lesson was evident — Canadians of all
origins, races, colors and creeds must be

and treated as equals in the
governments, institutions and all walks
of life.

The federal government began to
respond immediately. In November,
1964, the Citizenship Branch of the
Department of the Secretary of State
sponsored a conference of the represen-
tatives of the leading ethnic groups,
including Anglo-Celts and French.
Here the Canadian Folk Arts Council
was established. On a multicultural
basis, it has ever since been playing a
prominent role in national and local
celebrations of a cultural character,

with active participation of a variety of
folk dances, arts, choral singing, dramas
and cuisines. It so happens that [ have
now been the president of the Canadian
Folk Arts Council for the past six years.

Influence of Slavists

The Canadian Folk Arts Council
took an active part in bringing about the
cooperation of various ethnic groups.
The Canadian Citizenship Councils in
various centers hold meetings and local
events with the branches of the Cana-
dian Ethnic Press Federation, which
had been founded in Winnipeg in 1940.
With the support of these groups and
the Canadian Association of Slavists,
the first National Conference on Cana-
dian Slavs was held in Banff, Alta., in
1965, as a university association, assum-
ing the name Inter-University Commit-
tee on Canadian Slavs; various scho-
larly papers were presented on various
aspects of the contributions of the Slavs
to Canada.

Three other successful conferences
were held every two years until 1971,
when the academics transformed them-
selves into the Canadian Ethnic Studies
Association, joining the Learned Socie-
ties in Canada. It was at this fourth
conference in mid 1971 that the Depart-
ment of the Secretary of State funded
the International Symposium on Lan-
guage and Cultures in a Multicultural
Society, where the minister responsible
for citizenship and information, the
Honorable Robert Stanbury stated:
“the federal government has not only
accepted the idea that Canada is a
multicultural nation but is actively
engaged in developing programs which
will encourage cultural pluralism.” This
was the academic influence on the
government.

Precursors of multiculturalism

Probably, the greatest impact on the

federal government to adopt multicul-
turalism as a policy came from the
Thinkers' Conference on Cultural Rights,
which was held in Toronto in December
1968. When it became apparent that the
federal-provincial conferences had
bogged down in constitutional reform
and failed to deal with the rights of all
ethnic groups, under the leadership of
the Canadian Folk Arts Council I took
the initiative to convene this special
conference to demand political action.

With the financial support and co-
operation of the federal government,
the government of Ontario and several
national organizations, this conference
was attended voluntarily by delegates
representing 20 of the major ethnic
groups, including the Indiar, which
unanimously adopted six resolutions
regarding the implementation of a
policy of multiculturalism. These reso-
lutions were sent to the federal and
provincial governments, most of whom
responded favorably.

Subsequently, events in the direction
of multiculturalism began to move
rapidly. Students’ conferences with the
slogan “Multiculturalism for Canada™
were held at many leading universities
in the summer and fall of 1970, which
involved government, academic and
political leaders.

On the ion of the ial of
Manitoba, the provincial government
of Premier Edward Schreyer (now the
governor-gencral of Canada) sponsored
the Manitoba Mosaic Conference in
Winnipeg in October 1970, which
endorsed multiculturalism. In July
1971, the government of Premier Harry
Strom sponsored the Alberta Multicul-
tural Conference in Edmonton. At this
time, Prime Minister William Davis's
government announced the Heritage
Ontario Congress to be convened next
June.

It was becoming obvious to Prime
Minister Trudeau that there was tre-

(Continned on page 15)

News and views

Update on Carpatho-Rusyn, Ukrainian dialogue

The communique below was issued
by members of an initiative committee
for Carpatho-Rusyn/ Ukrainian coop-
eration. It was signed by the interim
coordinators of the group, Msgr. Ray-
mond Misulich, chancellor of the By-
zantine Catholic Diocese of Fassaic,
and John Y. Hamulak, secretary of the
Ukrainian Engineers’ Society.

During the past several months, there
have been articles from time to time in
the Carpatho-Rusyn and Ukrainian
press which have discussed the two
communities in the United States. This
idea is not new, although past efforts
TRave not been successful.

. Another modest attempt at coopera-
tion, or at the very least communica-
tion, began last November in Pittsburgh
when several persons from each group
met to discuss concerns of mutual
interest. On May 1, another group of
Carpatho-Rusyns and Ukrainians met
in New York City. Both meetings were
attended by representatives of the clergy
(Catholic and Orthodox), fraternal
societies, the press and university
professors.

In Pittsburgh, the Carpatho-Rusyns
were represented by the Rev. Peter
Buletza (editor, Church Messenger),
Jerry Jumba (cultural worker, Byzan-
tine Catholic Diocese of Parma), the
Rev. Robert Karl (Byzantine Catholic
Diocese of Pittsburgh), Dr. Patricia

.

Krafcik (editor, Carpatho-Rusyn A-
merican), Dr. Paul R. Magocsi (pre-
sident, Carpatho-Rusyn Research Cen-
ter), Frederick M. Petro (editor, Greek
Catholic Union Messenger), and John

Righetti (choreographer, Carpathian
Youth Dancers).
The Ukrainians were rep d by

the Rev. John Beck (Ukrainian Ortho-
dox Church of U.S.A.), Msgr. Stephan
Bilak (Ukrainian National Associa-
tion), Katja Dowbenko (Plast), John Y.
Hamulak (Ukrainian Engineers' Soci-
ety), Dr. George Kyshakewych (U-
krainian Medical Association of North
America) and Dr. Bohdan Wytwycky
(author).

In New York, the Carpatho-Rusyns
were represented by Nicholas Benyo
(president, United Slavonic American
Association), the Rev. Evan Lowig (5t.
Vladimir’s Orthodox Seminary), Dr.
Magocsi, Msgr. Raymond Misulich
(chancellor, Byzantine Catholic Dio-
cese of Passaic), Dr. Richard Renoff
(Nassau Community College), Msgr.
Basil Shereghy (director, Heritage
Museum, Byzantine Catholic Archdio-
cese of Pittsburgh), the Rev. Nicholas
Smishko (archmandrite, American Car-
patho-Russian Orthodox Greek Catho-
lic Church) and Albert Stegun (busi-
nessman).

The Ukrainians were represented by
RomaHadzewycz (editor, The Ukrain-

(Continued on page 13)



8

THE UKRAINIAN WEEKLY

SUNDAY, JULY 11, 1982

I.

Soyuzivka opens 30th season

(Costinued from page 1)
band, who paid a visit to their old
stomping grounds and supplied a
variety of music for those who braved
the cold mountain air.

Saturday, July 3, although not the
most pleasant in terms of weather,
proved to be an enjoyable day for the
guests of Soyuzivka, who bumped into
old friends, relaxed or watched the
tennis tourney for USCAK-East
trophies staged by the Carpathian Ski
Club (see story on page 9).

By 8:30 p.m., over 400 people
impatiently waited in the Veselka
pavilion for the first cultural show of the
season to begin. Hosted for the 1ith
consecutive season by charming Anya
Dydyk, the Saturday evening program,
a tradition at Soyuzivka, featured-
baritone Mykola Fabryka, former
soloist of the Lviv Theater, who made
his American operatic debut with the
Boston Opera. Mr. Fabryka, who will
be performing with the Kentucky Opera
and in Toronto in the fall, delighted the
audience with an international

repertoire  of Ukrainian, English,
French, Italian and  Spanish
compositions.

During the two-part show, he was
accompanied on the piano by his wife,
Iryna Fabryka. Between the two

segments, accordionist Alex Chudolij
the audience with his

entertained

Emcee Anya Dydyk welcomes the
audience to Soyuzivka.

arrangement of “La Muchacha de
Fuego.” The UNA's |0-minute
promotional film by Slavko Nowytski
was shown and was met with great
applause.

Mr. and Mrs. Fabryka once again
entertained the Soyuzivka visitors and
were asked to do two encore songs.

The, Satarday evening show ended
well after 10 p.m-and almost the entire
audience made its way up to the Veselka
terrace to dance to the music of Tempo
under the direction of Ireneus Kowal.
More and more young people began to
fill the dance floor as the evening
progressed.

Sunday moming came much too
carly for most who had stayed at the
dance into the wee hours of the
morning, but the promise of better
weather and the beauty of the mountain
setting made most realize that it was too
nice a day to spend indoors.

As in past years, two Catholic
liturgies were offered at the Holy
Trinity Ukrainian Catholic Church, by
the Rev. Bohdan Volosin.

However, the highlight of this
particular Sunday was the liturgy
offered in St. Volodymyr's Chapel. It
was the first time Metropolitan
Mstyslav celebrated liturgy there, and
concelebrating  were  the  Rev.
Volodymyr  Bazylevsky of St
Volodymyr Parish in New York and the
Rev. Constantine Kalynovsky of St.
Volodymyr in Kerhonkson, assisted by
Deacon Yurij Halycia. The
Metropolitan told the faithful who had
gathered for the service that celebrating
liturgy in a chapel such as this one
brought one even closer to God. He
thanked those who made it possible for
his faithful to use the chapel, including
UNA Supreme President John O. Flis,
who attended the service, and
expressed a desire to donate icons and
religious articles for the chapel.

The parishioners of St. Volodymyr's
(formerly Ss. Peter and Paul Parish of

Carter McAdams and Nusha Martynuk won enthusiatic applause for their modern
routines.

Kerhonkson, now renamed because of
the new home) met the hierarch with the
traditional greeting of bread and salt,
and flowers. The 12-member choir sang
the responses to the liturgy.

Since Sunday was the Fourth of July,
emcee Ms. Dydyk prepared a special
evening  program  dedicated to
America’s 206th birthday. Participating
in the program, which began after 8:30
p.m., were Alex and Dorko, who played
a medley of patriotic American songs
to set the mood for the evening, as well
as Ms. Dydyk, Lydia Hawryluk and
Oksana Tromsa, lead singer for the
Chervona Kalyna band, and modern
dancers Nusha Martynuk and Carter
McAdams.

The first half of the program
interwove Ukrainian recitations by Ms.
Dydyk of poems about freedom,
excerpts from the Declaration of
Independence read by Ms. Hawryluk,
songs in both Ukrainian and English on
the theme of liberty by Ms. Tromsa and
melodies by Mr. Chudolij.

The second half of the program was
an original, dramatic modern-dance
presentation  choreographed  and
performed by the wife and husband
team of Ms. Martynuk and Mr.
McAdams, both formerly of the
Nicolais Dance Theatre Company. The
dance was set to music written in 1943
by Randall Thompson, to words by
Thomas Jefferson. The composition is
titled “Testament of Freedom.” It was a
three-part presentation performed for
the first time on stage and greeted with
enthusiastic applause.

The dance began right after the
show on the Veselka terrace, to the
sounds of the Alex and Dorko band.

The opening weekend of Soyuzivka's
summer season drew to a close on
Monday morning. The morning hours
included the finals of the tennis

tournament and the distribution of
awards. Many guests stayed well into
the late afternoon, perhaps wishing to
stretch the three-day weekend a few
more hours.

e
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dance routine.

Young boy receives Holy Communion from M

Mykola and Iryna Fabryka take a bow aftet
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USCAK-East tennis championships played at Soyuzivka

Supreme Advisor Walter Kwas presents Dr. Zenon Matkiw- Tania Sawchak receives women’s trophy from Mary
sky with first-place award in the men's tennis competition. Dushnyck, honorary UNA Supreme Assembly member.

KERHONKSON, N.Y. — Zenon
Matkiwsky, Tania Sawchak and Zenon
Snylyk captured first place, respec-
tively, in the men’s, women's and senior
men’s divisions of the tennis tourna-
ment held at Soyuzivka during the July
4 weekend.

Cathy Taraschuk and lhor Nadber-
ezny took first place in the junior girls’
and junior boys' divisions, in this first of
five tennis tourneys of the Soyuzivka
summer season, sponsored by the
Carpathian Ski Club for the USCAK-
East championships.

The tourney, one of the highlights of
the season-opening weekend at the
UNA resort, attracted 43 participants
and three times as many spectators over
the three-day weekend.

The winners received trophies on
Monday afternoon from UNA officials,
including immediate past supreme vice-
presidentess Mary Dushnyck, Supreme
Advisor and former Soyuzivka mana- :
ger Walter Kwas, Svoboda editor in ‘ ey -
chief Zenon Snylyk and Miss Soyuziv- ot BEER. : | :
ka Lida Chopiwsky. Other presenters j i :
included tournament committee mem- ;
bers, among them Roman Rakoczyj Zenon Snylyk, senior men's champ, is presented the Dr. Wolodymyr Lenec

(Continued on page 12) Memorial Tropy by Andrew Lenec, the doctor’s son, and Walter Kwas.

i

iaturday evening’s successful performance. Winners of the USCAK-East tennis tournament pose for a group shot on the Soyuzivka courts.
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Book notes

Powerful new book
by Andrei Amalrik

Andrel Amalrik

NEW YORK — In his book, “Notes
of a Revolutionary,” the late Andrei
Amalrik, an exiled Soviet dissident and
former political prisoner who was killed
atage 42 in a car accident on the way to
the Madrid Conference in 1980, pro-
vides a personal account of his ordeal
and sketches of many of the personali-
ties that make up the Soviet dissident
movement.

The 343-page book, recently publish-
ed here by Knopf, was reviewed b John
Leonard in the July 7 issue of The New
York Times. It was translated from the
Russian by Guy Daniels, with an intro-
duction by Susan Jacoby.

Born in Moscow, Mr. Amalrik —
part Russian and part French, Ukrain-
ian, Swedish and Gypsy — grew up to
be a student of history at Moscow State
University. He wrote a dissertation on
ninth century Kiev and endorsed a
theory that Scandinavian warrior-
traders influenced early Ukrainian and
Russian civilization. Asked to omit this,
he refused and was expelled.

Jobless, he was ultimately charged
with “parasitism™ and shipped off to
Siberia. After his return, he wrote
freelance articles for Novosti, the Soviet
feature agency, until the KGB dismis-
sed him.

Following a brief stint as a postal
employee, he worked on his writing,
finally having two books, “Involuntary
Journey to Siberia™ and “Will the
Soviet Union Survive Until 1984?™
published in the West.

As a result of this and such actions as
granting an interview to CBS and
helping to organize a democratic move-
ment in the 1960s, Mr. Amalrik was
sentenced in 1970 to three years’ hard
labor for “slandering™ the Soviet state.
In 1973 he got an additional three-year
term of prison and exile.

Back in Moscow in 1976, he support-
ed the formation of the Moscow group
to monitor Soviet compliance with the
1975 Helsinki Accords. Within months,
he was given the option of serving yet
another term at hard labor, or leaving
the country. He chose the latter.

According to Mr. Leonard, most of
the book is spent in the Soviet prisons
and labor camps, aboat which Mr.
Amalrik writes with words that are cool
and dispassionate.

“They are ice instead of fire,” Mr
Leonard wrote, contrasting Mr. Amal-
rik’s words with the fiery style of
Alexander Solzhenitsyn. “Still, ice
burns, too, and it will not be de-
flected.”

But despite Mr. Amalrik's vivid
descriptions of the horror of labor-
camp life, the squalid conditions, the
frozen urine and excrement, his words
are sober and precise.

“We keep waiting for Amalrik to
scream,” writes Mr. Leonard. “He
won't, any more than he would change
an opinion in university or repudiate his
own books.”

When not describing prison life, Mr.
Amalrik focuses his attention on’ the
men and women who, in Mr. Leonard’s
words, “behaved in the 1960s and 70s
with honor and courage in a society of
gangsters and careerists.”

True to his incisive and often sub-
jective critical sensibilty, Mr. Amalrik
offers the reader his observations, some
of them unflattering. He finds, for
example, in everything Mr. Solzheni-
tsyn writes “the indelible imprint of
provincialism,” according to Mr. Leon-
ard. Exiled Soviet physicist and human-
rights advocate Andrei Sakharov is
described as almost “saintly,” but a
poor tactician Iacking in “ideology.”
Roy Medvedev is accusad of pedantry
and arrogance.

The book is also laced with perceptive
anecdotes and, in Mr. Leonard’s view,
penetrating-analysis, Writes Mr. Amal-
rik: “The bedrock of the Russians’
hostility toward the Jews is the feeling
that there is not enough room on this
earth for two messianic peoples.” And:
“The hostility of the poor toward the
rich is due, in my opinion, not so much
to the former’s envy of the latter's
wealth as to the poor man’s apprehen-
sion that the rich man will look upon
him with contempt.” And: “I am not
convinced that upward mobility is
adequate compensation for the impos-
sibility of moving ever so slightly to one
side.”

Shevchenko study
released by HURI

CAMBRIDGE, Mass.—The Har-
vard Ukrainian Research Institute has
announced the publication of “The Poet
as Mythmaker: A Study of Symbolic
Meaning in Taras Shevchenko,” by
George G. Grabowicz, associate pro-
fessor of Slavic languages and litera-
tures at Harvard University.

Despite the enormous attention that
has been devoted to Taras Shevchenko,
his work, and his role in Ukrainian
history and the Ukrainian national
renascence, the core of the Shevchenko
phenomenon—the symbolic nature of
his poetry— has received little, if any,
systematic analysis.

Wiktor Weintraub, professor emeri-
tus at Harvard University comments
that “George Grabowicz's book is a
major and exciting reassessment of the
great Ukrainian poet. It presents Shev-
chenko as a far richer, more complex
and more interesting personality than
the one traditionally depicted, and it
does so in a convincing way.”

As this book argues, myth serves as
the underlying code and model of
Shevchenko's poetic universe. Exam-
ining the structures and paradigms of
Shevchenko’s mythical thought pro-
vides answers to various crucial and
heretofore intractable questions, such
as those concerning the relation of his
Ukrainian poetry to his Russian prose,
his sense of a transcendent “curse” and
“guilt” in the Ukrainian past and
present, the interrelation of his revolu-

tionist fervor with his apparent pro- .

videntialism, or of the tension between
the nativism and universalism of his
poetry.

Moreover, it is through the struc-
tures of his mythical thought that we
can understand Shevchenko's “proph-

ecy,” in effect, his millenarian vision. In
this framework, too, the author focuses
on the religious tenor of Shevchenko’s
poetry, and on the reception—indeed
the cult—of Shevchenko among gener-
ations of Ukrainians,

By virtue of its method of symbohc
analysis, this book will be of value not
only to Slavists, but to allinterestedina
rigorous study of literary myth in its
broader cultural context.

“The Poet as Mythmaker™ may be
obtained by sending a check or money
order for $12.50 (U.S. currency only) to
USF Publications, 1583 Massachusetts
Ave., Cambridge, Mass 02138.

Smoloskyp reprints
Rudenko novel

* Mykola Rudenko

BALTIMORE—A novel by human-
rights activist Mykola Rudenko, “Eagle’s
Ravine” (Orlova Balka), was recently
reprinted by Smoloskyp from a
samvydav publication.

The Ukrainian-language novel in-
cludes a foreword by Thor Kachurow-
sky examining the prose of Mr. Ruden-
ko.

The preface includes a note from the
publishers, the V. Symonenko Smolos-
kyp Publishers, who point out that the
novel is missing about 60 handwritten
pages, which were lost during the
transport of the manuscript from the
Soviet Union to the United States. All
efforts were- made to try to find the
missing pages, but to no avail. The
publishers were faced with the dilemma
whether to publish the manuscript
lacking in pages. It was finally decided
to release the book with the note that
pages are missing, and that if these
pages are one day found they will also
be printed for the readers.

In the book, Mr. Rudenko concen-
trates on problems confronting mod-
ern-day Ukraine.

The book is available by writing to:
Smoloskyp, P.O. Box 561, Ellicott City,
Md. 21043,

New verse by
dissident poet

BALTIMORE — “From Behind
Prison Bars” (Iz-za Grat), a collection of
poetry written by Taras Melnychuk, a
Ukrainian dissident poet currently
serving time in the Kosiv prison in the
Ivano-Frankivske oblast, was recently
released by V. Symonenko Smoloskyp
Publishers here

The poetry, wnttcn in Ukrainian, is a
reprint of samvydav poetry from Soviet
Ukraine. There are 28 poems that the
author wrote while in prison. The rest of
the collection includes poetry that Mr.
Melnychuk wrote while still a free man.
Only some of his works are dated.

The collection, 70 pages of poetry
with an introduction by Osy'p Zinke-
wych, may be obtained by writing to:
Smoloskyp, P.O. Box 561, Ellicott City,
Md. 21043.

Net royaltiesare used in the interestof
Ukrainian political prisoners in the
USSR.

Compilation of essays
on Austrian Galicia

CAMBRIDGE, Mass. — Harvard
University Press will release “Nation-
building and the Politics of Nationa-
lism, Essays on Austrian Galicia™ in the
fall of this year.

Edited by Andrei S. Markovits and
Frank E. Sysyn, the book includes 11
essays on the last 75 years of Austrian
Galicia.

According to the Harvard University
Press, included in the 345-page book are
general surveys on Galicia within the
imperial Habsburg system and on the
fate of Ukrainians, Poles and Jews
within the province.

Among the scholars represented in
the collection are Peter Brock, Paul R.
Magocsi, Ezra Mendelsohn, Ivan L.
Rudnytsky and Piotr Wandycz.

The book will be available in Septem-
ber in a soft-cover edition priced at
$9.50.

Smoloskyp publishes
Tykhy manuscripts

BALTIMORE—“Reflections” (Roz-
dumy), a collection of articles, docu-
ments and memoirs by Oleksiy Tykhy,
was recently published by V. Symonen-
ko Publishers, a non-profit organiza-
tion based here.

The 79-page Ukrainian-language
soft-cover book was compiled by Osyp
Zinkewych. It contains two articles by
Mr. Tykhy. One concentrates on the
author’s recollections of the Ukrainian
language and culture in the Donetske
oblast. The second article explores the
activities of the working man during his
leisure time. Mr. Tykhy comes to the
conclusion that leisure time is a time to
renew one’s strength for the next day's
work, as well as a time to devote to
intellectual development.

The rest of the book contains articles
about Mr. Tykhy, his trial and his
biography. Authors of these articles are
Ihor Aleksandrov, Serhey Pyrohov and
Nadia Svitlychna.

The book may be obtained by writing
to: Smoloskyp, P.O. Box 561, Ellicott
City, Md. 21043.

Second edition for
bicentennial booklet

WASHINGTON—The second edi-
tion of the booklet, “Ukraine: Its Land
and Its People™ was recently released
here.

Published by the women’s section of
the Ukrainian Association of Washing-
ton, the 32-page booklet contains 20
black-and-white illustrations. It covers
topics ing from the geography of
Ukraine, language and literature,cul-
tural life, religion and history, to U-
kraine loday It also supplies the in-
terested reader with a blb!lomphy for
further reading.

First issued on the occasion of the
American bicentennial and the centen-
nial of the Ukrainian immigration to the
United States, the booklet was such a
success that the 5,000 copies of the first
edition were sold in less than two years.
Thus, the women's section of the U-
krainian Association saw the need to
release a second revised edition.

The booklet is available by sending
§2.50 plus postage to: Ukrainian Asso-
ciation of Washington, D.C., P.O. Box
713, Washington, D.C. 20044.
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Graduates valedictorian

CHICAGO Myron IThor Lewyckyj
orian of his Lo-
oh Andemy High Schoolc.lan. which
numbered 493 students, on June 5.
Mr Lewyckyj, besides being number
ne academically in his class, also was
an [llmou State Scholar, member of the
.National Honor Society and an Illinois
National Finalist (remplent of $1,000).

He participated in the Elks Organiza-
tion contest and won both on the state
and national levels, receiving $1,000
and §1,100 awards, respectively. Healso
won the Daughters of the American
Revolution state scholarship ($1,000)
and the Joseph Blazek Foundation
award ($500).

Especially able in mathematics, Mr.
Lewyckyj was a member of the all-star
Chicago area math team and won first
place in the oral math competition held
at Illinois University in Normal, TIL

In his valedictory address, Mr. Lewy-
ckyj expressed the important lessons
Loyola Academy has taught him and
his fellow students about life in general.
He said: “It is essential that as adults we
continue to cultivate new interests and
preserve a sense of fascination and
curiosity in the limitless number of new
developments which will present them-
selves in our lifetime. We should be
careful, however, not to use a broad
ficld of interests as an excuse for never
becoming committed to anything.

“Everyone should decide his goals, a
process which must be very carefully
undertaken because it is very easy to be
influenced by others or by society to
select goals which are purely materialis-
tic or contrary to one’s own welfare and
which will in the end produce very little
satisfaction. Then we should devote a
certain part of ourselves to this objec-
tive in order to become involved with
something bigger and more important
then just ourselves, something which
endeavors to generate good and to
benefit the human race. Ourlong-range
goals will keep us from being frustrated
by short-range failures and to have seen
the best in our time and to have stood by
it will endow our humble lives with I
greater dignity and worth.”

Through the will of God and nupport
of those around him, Mr. Lewyckyj'
said, he hopes he and the rest of his class
will go on through college and through
life, selecting the most appropriate path
for themselves.

His future leads him to the six-year
redical honors program at North-
western University in Chicago.

Mr. Lewyckyj has also found time to
take an active part in Plast. Joining
when he was 8 years old, he is now a
candidate for membership in the “Or-
den Khrestonostsiv™ unit. He graduated
from the School of Ukrainian Studies
with excellent grades and completed the
Ukrainian pedagogical courses. He is
also an active member, as is his family, in
Ss. Volodymyr and Olha Ukrainian
Catholic parish in Chicago, where he
actively participates in the Ss. Borys
and Hlib Youth Organization.

Grandma gets degree

TUXEDO, N.Y. — Dorothy Gru-
chowsky-Wylder, a grandmother twice
over, with another grandchild on the
way, graduated in May with a master of
arts in the humanities degree from
Manhattanville College in Purchase,
N.Y.

In April, her husband John (nee
Wasylyshyn), New York district mana-
ger for Chicago Pneumatic Tool Co.,
was presented with the award for
outstanding district performance of the
year.

The Wylders reside in Tuxedo, N.Y.

Notes on people

~Matrimony bells .

S
Don Lapenas and Lydia Myzak
WHITEHALL, N.Y. — Mr, and
Mrs. William Myzak have announced
the engagement of their daughter, Lydia
of Burlington, Vt., to Dr. Don J.
Lapenas, the son of Dr. Anna and the
late Torpia Lapenas of Dayton, Ohio.
Ms. Myzak, a research assistant at
the. University of Vermont School of
Medicine, is a graduate of the Univer-
sity of Vermont where she, received a
bachelor's degree in biology. She also
worked on a research assignment in the
Ear and Eye Infirmary in Boston. Here
she also received a diploma for teaching
biology, a career she plans to pursue.
Her fiance, Dr. Lapenas, isa graduate
of the Massachusetts Institute of Tech-
nology and the University of Pittsburgh
School of Medicine. He is presently
assistant professor in the department of
pathology at the University of Vermont
School of Medicine and the attending
pathologist at the Medical Center
Hospital of Vermont in Burlington.
An October wedding is planned for
Ms. Myzak, who is a member of UNA
branch 361, and Dr. Lapenas.

Wins 4-year scholarship

Stephen Kochan

CAMILLUS, N.Y. — Stephen John
Kochan was granted a four-year full-
tuition scholarship by the Western
Union Telegraph Company, his father’s
employer.

Mr. Kochan, a June graduate of West
Genesee High School in Camillus, is
also the recipient of a New York State
Regents Scholarship. He plans to
attend Wentworth University of Tech-
nology in Boston this fall to study
mechanical engineering.

Throughout his life, he has been
active in the Syracuse Ukrainian com-
munity, where he belonged to SUM-A

and the Odessa Ukrainian Dance En-
semble. He is also a graduate of the
Lesia” Ukrainka School.

Mr. Kochan is also a talented artist,
taking first place in drafting at the high
school industrial arts exhibit held at
Fayetteville, N.Y., the week of May 28.
He is presently doing free-lance com-
mercial art work.

A member of UNA branch 39, Mr.
Kochan enjoys such sports as fishing,
volleyball and golf in his free time.

Gets newspaper post |

BROADALBIN, N.Y. — Sylvia
Karp of Broadalbin, N.Y., was recently
appointed local rural correspondent for
the area by The Leader-Herald of
Gloversville-Johnstown, N.Y. .

She will be attending town, village
and school board meetings and handl-
ing social, organizational, church and
other Broadalbin-area news items.

Her husband Julius is the president of
the Rotary Club in Broadalbin for 1981-
82. He is employed by General Electric
in Schenectady, N.Y.

The Broadalbins have two sons,
Gregory and Thomas Peter.

Parish honors teachers

NEWARK, N.J. — Julia Dobosh
and Maria Robak were honored by St.
John the Baptist Ukrainian Catholic
Parish for their 25 years of teaching
service to the parish school.

St. John's Mothers Club sponsored
the festivities, earlier this year and over
500 guests, many of them students, both
past and present, of the two women
attended.

Mrs. Dobosh is the third-grade
teacher and Mrs. Robak teaches Ukrai-
nian stydies. Their teaching anniver-
saries coincided with the 75th anniver-
sary of the founding of the parish, a
jubilee that was celebrated in late May.

Organizes folk exhibit

TOLEDO, Ohio — Danylo Dmy-
trykiw, a 22-year-old undergraduate at
The University of Toledo College of
Arts and Sciences, initiated and coor-
dinated an exhibit titled: “Ukrainian

- Folk Art: An Ethnographical Exhibit™

at the school.

The exhibit includes Ukrainian Easter
eggs, icon paintings, embroidery, wood-
carving and folk costumes and is housed
in the Ward M. Canaday Center for
Rare Books and Archives, located ou
the fifth floor of the Carlson Library at
The University of Toledo. It is open
through July 30.

Many of the items featured in the
exhibit are originals of Ukrainian folk
art and costume that Mr. Dmytrykiw

Danylo Dmytrykiw

acquired during this three summer
excursions to Soviet Ukraine and such
regions as Pidliashshia and Lemkivsh-
chyna. Among these unique items is a
complete woman’s holiday costume
from the region of Pidliashshia (Dovho-
brody, county Volodava) dating from
the middle of the 19th century, and two
women's holiday shirts, also from Pid-
liashshia; the first being a shuttle-
embroidered shirt from Kryvoverba,
county Volodava, 1890, and the second
being an embroidered shirt from Zaleshe
on the river Buh, county Volodava,
dating back to the year 1900.

On display are also samples of 18th
and 19th century Hutsul pysanky,
which Mr. Dmytrykiw created himself.
He is a past winner of the annual
Dauphin Manitoba Ukrainian Cana-
dian Festival pysanky competition.
Ukrainian folk and historical costume
miniatures created by the Ukrainian
National Women's League of America,
Olena Stepaniv Branch 81 of Detroit,
are ‘also on exhibit.

Mr. Dmytrykiw has also prepared a
20-page bilingual exhibit guide to aid
the interested viewer of the exhibit. Itgives
a brief explanation of each art form
represented in the exhibit, along with
precise information regarding each
individual item.

The exhibit is open weekdays through
July 30, from B a.m. to 5 p.m. and it is
free to the public.

Mr. Dmytrykiw, the son of Walter
and Mary Dmytrykiw, is a8 member of
UNA Branch 165 in Toledo. After
completing the necessary requirements
at the University of Toledo, Mr. Dmy-
trykiw plans to transfer to the Univer-
sity of Michigan in Ann Arbor, where
he plans to complete his undergraduate
course work in the field of Ukrainian
language, history and related studies.

Upon receiving his bachelor's degree,
he plans to enter graduate school, where
he will work toward a master’s in the
field of museum studies.

One day he would like to work in one
of the Ukrainian ethnographical mu-
seums located in North America.

Puppe in Quebec

LAVA ., Que. — Tuesday, June 8,
was opening night of Ukrainian Week
at the municipal library of Lachine,
Que., and itfeatured Nathalie and Andy
of Marionnettes Gural puppet theater
performing the bread and salt greeting
and a short dance for the audience who
at'e¢nded the event.

Lachine city counciler, William

fcCullock (Mihaliuk), opened the

.vening with a speech in
three languages, French, English and
Ukrainian.

The evening’s celebration also in-
cluded bandura music by the Lachine
Bandura School, performing beautiful
renditions of Ukrainian melodies, and
an exhibit of marionnettes, photos of
architecture, books and art work

Elko elected

PHILADELPHIA — Mike Elko was
elected to the 25th Ward Republican
Executive Committee on May 18.

Mr. Elko is a8 Ukrainian community
activist, who resides in Philadelphia. He
is a member of UNA Branch 45.

Nine decades young

PHILADELPHIA — Mary Chopik
who resides at Ascension Manor here,
celebrated her 90th birthday on June 15.

She was born in Ukraine and came to
the United States during World War I,
first settling in Malaga N.J., and then
moving to Philadelphia.
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The real E.T.

(Continued from pags 5)
around him and when he talks to
him. He said he also enjoyed doing
the “bag-lady™ scene because “it was
different.”

The real E.T. said he has seen the
movie four times and has cried at
each showing, but during different
scenes. Most recently he cried when
Elliot was saying good-bye to E.T.
before he boarded the spaceship.

“E.T.,” according to Mr. Bilon, is
such a success because it “shows the
love of children for all things,” and
because “it gets people back to the
old-time movies that showed love™ —
like that between a boy and his dog.
“There's a lot of love to show in films,
instead of rioting and other vio-
lence,” he added.

“I'm really thrilled to have a movie
like this so successful™ and “to have
something like this for future use,” he
commented. He said he’s also happy
that he “had something to do withits
financial success.”

As for personal financial gain, Mr.
Bilon said he does not yet know how
much he will earn thanks to his all-
important role.

Back home

Back home in Youngstown, the
reaction to “E.T.” and Mr. Bilon's
role in it has been marvelous. “Peo-
ple just love it,” said Mrs. Bilon,
“we've had so many congratulatory
calls” from friends who tell us how
much they enjoyed the movie.

Many of these friends, added Mr.
Bilon, “didnt know what movie |
went out for” and they were amazed
when they learned that it was “E.T."

The Rev. George Lukaczyk of
Colchester, Conn., a friend of the
Bilons, took children of his parish to
see the movie and later called Mr.
Bilon and asked him to speak with
two of the children. “One of them, a
little girl, invited me to her sixth
birthday party,” Mr. Bilon said. “She
wanted all her friends to meet E.T.,”
Mrs. Bilon recalled.

In their home town, the Bilons are
well-known for their Ukrainian
Radio Hour and Ukrainian gift shop.

Pat, who says his occupation is
“starving actor,” is guest host of the
hourlong program that airs on Satur-
days at 8 p.m. on WKTL-FM, 90.7.

His parents Esther and Michael

are the hosts of the show that is run
mostly in English but with some
Ukrainian. The program, which
features mostly music and communi-
ty announcements, serves Youngs-
town’s Ukrainian community of
about 30,000 as well as “scores of
non-Ukrainian listeners who love the
music,” explained Mrs. Bilon.

Pat also helps his parents run
Petrush's Ukrainian Arts, which, like

_the radio show, was conceived by
him. Theshop, located in the Bilon
home at 122 S.Osborne Ave., sells
Ukrainian ceramics, pysanky, dyes
records and tapes, cmbrmdery and
other gift items.

Its location is ideal, since Youngs-
town is right off the heavily traveled
Interstate Route 80, and is situated
midway between New York and
Chicago, and Pittsburgh and Cleve-
land. The visitors to our shop are
from all over the country, indeed
from all over the world, Mrs. Bilon
noted, adding that the Bilons have
had guests from Australia, England,
France, Poland and even Ukraine.
“Customers come to our house and
often we interview them for our radio
program,” she explained. “People
can come any time — we've even had
customers at 4 a.m.,” she laughed.

A special item carried by the shop
is a pair of dancing Ukrainian figu-
rines conceived by the elder Mr.
Bilon. The figurines are by far the
shop’s most popular offering and
they are ordered and re-ordered by
many shops and church organiza-
tions.

Michael Bilon added that he had
studied fine arts in college and that he
worked with three artists on the
design; the third artist, he said,
“finally came up with what we want-
ed.”

It was Michael Bilon's long-time
dream to produce such figurines, and
it was Pat’s encouragement and the
“partial funding” he provided thanks
to his acting career that made the
dream come true, Mrs. Bilon con-
tinued.

Obviously Pat Bilon has made his
and others’ dreams come true.

“Yes, we're very proud of Pat, and
we think he can serve as an example
for everybody,” Mrs. Bilon said.
“Our little neice once told a friend of
her's who happens to be a dwarf that
you can do anything if you make up
your mind to do it, and then she said:
‘just look at my cousin Pat." ™

USCAK-East...

(Continued from page 9)
Sr.,who along with Andrew Lenec
presented Mr. Snylyk with the Dr.
Wolodymyr Lenec Memorial Trophy,
an honor Mr. Snylyk has received for
the second consecutive year.

Men's semi-final competion saw
Denys Chorny beat Roman Rakoczyj
Jr.,6-2, 3-6, 64, and Dr.Matkiwsky win
over George Walchuk, 6-3, 6-3. Dr.
Matkiwsky went on to beat Mr. Chor-
ny; 6-0, 6-4.

An up-and-coming star to watch for
was Erik Matkiwsky, |3-year-old son of
Dr. Matkiwsky, who competed in the
men’s division and made it to the
quarter-finals.

In the senior men’s divison, Mr.
Snylyk faced Constantine Ben and beat
him, -1, 6-3.

In the women’s division, Tania Saw-
chak beat out Ms. Taraschuk in the
semi-finals, 6-3, 64, and Olenka Mat-
kiwsky beat Lida Sawchak 6-3, 2-6, 6-2.
Tania Sawchak, 13, went on to win
against Ms. Matklwsky in.the finals, 6~
2, 6-4, becoming the  youngest player

in the history of the tournament to
win the women's division title.

The junior boys' division had Ihor
Nadberezny winning the semi-finals
over Andy Woloshko, 6-3, 7-5, and
Roman Kruchowy winning over Mark
Nadberezny 6-4, 7-5. IThor Nadberezny
went on to beat Mr. Kruchowy 6-1, 7-6.

In the junior girls’ group, Ms. Taras-
chuk played Lida Sawchak in the semi-
finals and won 6-3, 6-4, and Tania
Sawchak won over Natalie Syrotiuk, 6-
0, 6-0. Ms. Taraschuk went on to beat
Tania Sawchak 6-4, 7-5.

The men’s consolation round which
took place on Monday morning turned
into a marathon match between George
Petrykewicz and George Wytanowych,
with the former finally winning, 6-4,4-
6,7-5, after three hours of play.

The tennis tournament was organized
by the Carpathian Ski Club, specifically
by a four-man committee consisting of
Messrs. Rakoczyj Sr., Petrykewicz,
Snylyk and George Sawchak.

The next tennis tournament at Soyu-
zivka is the doubles championships
slated for the weekend of August 7-8.
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progress we are making. I never would embodied in the Helsinki Final Act.”
Update on... have believed that we could come thisfar European Ieaders'" Rui Barbosa de Medina, Portugal's

(Continued from page 7)

ian Weekly), Mr. Hamulak, Dr. Roman
l'.lnylzky (author), Junj Kostiuk (presi-

dent, Carpathian Alliance), Dr. Vincent
Shandor (Carpathian Alliance), Msgr.
Peter Skrinkosky (chancellor, Ukrain-
ian Catholic Diocese of Stamford), the
Rev. M. Tkachuk (Ukrainian Orthodox
Church of U.S.A.) and Dr. Wytwycky.

Both meetings were opened by the
person. who conccived them, Mr.
Hamulak, and they were chaired by Dr.
Magocsi. While all the participants
discussed frankly the problems that
faced both groupsin the past, they at the
same time recognized the advantages
that could be obtained by cooperation
in the future.

A small working committee in each
city was delegated with the task to
promote further discussions and to
propose concrete ways for ponuvc
interaction between the two communi-
ties.

In Pittsburgh and New York City,
opening statements were made by Dr.
Wytwycky and Dr. Magocsi.

In Clevcla.nd, 15 Carpatho-Rusyn

and Ukrainian community activists met
at John Carroll University on June 12 to
continue the dialogue initiated in Pitts-
burgh and New York City earlier this
year. -
Host for the Cleveland meeting was
Dr. Michael Pap, director of the Insti-
tute for Soviet and Russian Studies at
John Carroll University.

Following brief welcoming remarks
by Dr. Pap, Mr. Hamulak, secretary of
the Ukrainian Engineers’ Society of
America, commented on the success of
the cooperative endeavor. *I have
attended all three meetings,” he stated,
“and I am very impressed with the

in such a short time.”

In Cleveland, the Carpatho-Rusyns
were rcpresented by S.T. Brinsky (gen-
eral counsel of the Greek Catholic
Union), Mr. Jumba, James Senderak (a
member of The i a Car-
patho-Rusyn folk ensemble), Carrie
Oris (a Rusyn American student at Kent
State) and Dr. Paul R. Magocsi.

The Ukrainians were represented by
Dr. Kuropas (supreme vice president of
the Ukrainian National Association),
Dr. R.Palazij, Dr. M. Deychakiwsky,
(Ohio chapter of the Ukrainian Medical
Association), Dr. Osyp Martyniuk
(Kent State), Mstyslaw B. Dolnycky
(editor of America), Volodymyr Bazar-
ko (a local Ukrainian American attor-
ney), Dr. Basil Ivanovchik (Karpatsky
Soyuz), Dr. Michael Pap, Dr. Lubomyr
Wynar (Kent State) and Mr. Hamulak.

A small working committee in each
city was delegated with the task to
promote further discussions and to
propose concrete ways for positive
interaction between the two communi-
ties. They were: Dr. Krafcik, Mr. Petro,
Msgr. Misulich, the Very Rev. Arch-
mandrite Smishko, Mr. Benyo, Mr.
Jumba, Ms. Oris of the Carpatho-
Rusyn community, and Mr. Bazarko,
Mr. Dolnycky, Ms. Hadzewycz,
Mr. Hamulak, Dr. Shandor, Dr. Wyt-
wycky, the Rev. Stephan Zarichny of
the Ukrainian community.

Prof. Magocsi is serving as a consul-
tant.

On June 26, eight membersof the
group listed above, elected Msgr. Misu-
lich interim chairman and Mr. Hamu-
lak interim secretary of the group.

A meeting of all working committees
is planned for late September.

(Continmed from page 2)
countered by the Madrid Conference in
strengthening security and cooperation
in Europe will be overcome and that it
will adopt, at its resumed session in the
fall of this year, a decision on the
convening of a Conference on Disarm-
ament in Europe,” he said.

Speaking about the need for better
East-West relations, Anker Jorgensen,
prime minister of Denmark, said: “It is
detente we seek, but detente presumes
the ability and will to defend yourself.
Peace is not enough; we will also have
freedom and respect for the individual.
We must stand for our opinions, but we
must seek to avoid measures that
increase tensions, because it is our aim
to recreate the conditions for detente.”

The theme of detente and a strong
national defense was also raised by
Belgium's Foreign Minister Leo Tinde-

mans: “Security for Belgium is based on
two inscparable and complementary
clements — an appropriate defense and
a policy for the reduction of tensions. It
was these two principles that laid the
foundation for the process of detente

mememem

permanent rcpruenutwe said his
government “remains open to all con-
structive proposals”, pertinent to the

'Final Act, while Mndnme~Coleue

Flesch, Luxembourg's vice minister of
foreign affairs, expressed her country’s
regret that the conference was forced to
adjourn until the fall, adding that she
hoped the meeting could resume in an
atmosphere that would allow it to
“achieve tangible results.”

Austria’s Foreign Minister Willibald
Pahr also expressed regret that the
conference has been plagued by “severe
setbacks,”™ but he called the Helsinki
process “an essential means for moving
away from confrontation.”

Andreas Van Agt, prime minister of
the Netherlands, indicated that his
government is committed to the Helsin-
ki process, and he called on all the
participating states to adopt “verifiable,
significant and binding" confidence-
building measures in an effort to “re-
duce the misperceptions and uncertain-
ties that are often a source of tension
and a stimulus to the arms race.”

The First Volume:
Geograph
gfﬂPhYs

: UKRAINE:
A CONCISE ENGYGLUPAEDIA

Volume I and I

General Information, Physical

and Natural "History, Population, Ethno-
inian Language, History of Ukraine,
inian Culture, and Ukrainian Literature.

Price: $75.00 :

The Second Volume: Law, The Ukrainian Church,
Scholarship, Education and Schools, Librarles, Ar-

THE UKRAINIAN NATIONAL ASSOCIATION i

' & chives, and Museums, Book Printing, Publishing and g
/\ CE M’ ON S the Press, The Arfs, Music and Choreography, §
\ y , / - & Theater and Cinema, National Ecomomy, Health H
9 i I = and Medical Services and Physical Culture, the Ar- =
Oum | med Forces, Ukrainians Abroad. $
Price: $85.00
:
! H You can obtain both volumes
| . for only $140.00
' Including Postage
| 4 : :
| N : Fill out the order blank below and mail it with
| your check or money order.
! -~ USE THIS COUPON! .
h r
1 ; . a
AUGUST 1-7 (rox cHiLoReN UF 10 1 tEaRS) To: UERAINIAN NATIONAL ASSOCIATION, . :
@ PERFORMING ARTS: FINE ARTS: 1 hm%g ’gg::%oll!}ary S‘II’OGQAJGW CME:‘.!J, 3:30 :
} O Volumel — $75.00
g ] Volume II — $85.00
N Ry Ry —
. or b
fermion comt the A o Ot Please send the book (8) to the following -ddress:
AUGUST 7-14 (For YoUNG ADULTS) ]
PERFORMING ARTS: FOLK AND FINE AR1.
* Voca! and Instrameontel Exsembles o Peinting senlptere i 5 a
O ® Soloistr: Voice, Music, Drams * Graphic ert, photography
) © Original Musicel Componitions * Ukrainion mot)f
Pplied to comtemporary faskion
Those interesied in taking part should comtsct:
Marts Korduba, Fraternal Activites Office
Ukrsisian National Amocintion

Tel 201)451-1200,  (112) 127-5350
s - = g | | L |

39 Montgomery Si.
Jersey City, NJ. 67302




14

THE UKRAINIAN WEEKLY

SUNDAY. JULY 11, 1982

No. 28

Soviets aim...

(Continued from page 6)

kraine. There is, however, an “Exarch-
ate in Ukraine” of the Russian Ortho-
dox Church, and its metropolitan in
Kiev is called the “patriarchal exarch of
Ukraine,” a purely ceremonial title,
since the exarchate is treated as an
integral part of the Kremlin-approved
and controlled Russian Orthodox
Church.

The Ukrainian Catholic Church of
Western Ukraine, Bukovina and Car-
patho-Ukraine numbered over 6 million
faithful before these psr!s of the U-

krainian ethnographic territory were
incorporated into the Ukrainian SSR
after World War Il

On March 8-10, 1946, a spurious
synod, attended by some 200 terrorized
Ukrainian Catholic priests, but not a
single bishop, met in Lviv and “offi-
cially” proclaimed the “reunion of the
Ukrainian Catholic Church with the
Russian Orthodox Church.”

The losses of the Ukrainian Catholic
Church were staggering:

® Deported and murdered were two
apostolic visitators and 11 bishops; out
of 2,951 diocesan priests 50 pcrcenl

were killed or deported, 20 percent es-
caped abroad, and the remainder were
forced into the Russian Orthodox
Church. Out of 520 monks 1,090 nuns,
only some 30 percent survived. One-
fourth of the 3,040 parishes and 4,400
churches and chapels were converted
into Orthodox churches; the rest were
closed or destroyed.

® The Soviet government shut down
all Ukrainian Catholic primary and
secondary schools, suspended all publi-
cations and disbanded hundreds of
Catholic organizations.

Yet, alive if not well, the Ukrainian
Catholic Church today exists in the

THE CARPATHIAN SKI CLUB OF NEW YORK

under the auspices of th

ASSOCIATION OF UKRAINIAN SI'OIITS CLUBSIN NORTH AMERICA AND CANADA (USCAK)
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THE ANNUAL

TENNIS AND SWIMMING COMPETITION
at SOYUZIVKA
IN OBSERVANCE OF THE 40th ANNIVERSARY OF THE UKRAINIAN INSURGENT ARMY

September 3, 4, 5 and 6, 1982 (Labor Day Weekend)

TENNIS TOURNAMENT
for individual CHAMPIONSHIPS of USCAK
and trophies of the
UKRAINIAN NATIONAI ASSOCIATION, SOYUZIVKA,
SYOBODA, THE UKRAINIAN WEEKLY, and the
sportsmanship Trophy of Mrs. MARY DUSHNYCK

Qualifications: This competition is open to any player
whose club is 2 member of USCAK. — Singles matches are
scheduled in the folloving division: Men, Women, Women (35
and over), Junior Vets (35-44), Senior Men (45- and 55), Junior
(Boys and Girls).

Juniors are persons aged 18 and under, while seniors are
those over 45 years of age.

Registration for tennis matches, including name, age,
divisions and the fee of $10.00 should be send to:

UKRAINIAN NATIONAL ASSOCIATION
¢/o Miss Anya Dydyk
30 Montgomery St.,
Jersey City, N. J. 07302

Registrations should be received no later than August 25,
1982. No additional applications will be accepted before the
competitions, since the schedule or matches will be worked out
ahead of ume.

SCHEDULE OF MATCHES:

FRIDAY, September 3, — Soyuzivka, 1:00 p.m.Men's pre-
liminary round. Players who must compete in this
round will be notified by the tournament committee
by Wednesday, August 25.

SATURDAY, September 4, — Soyuzivka, 8:30 a.m. — First
round junior girls (all age groups), junior vets, senior men,
women and women 35 and over, New Paltz, 8:30 a.m.
Men’s first round. Soyuzivka, 10:30 a.m. Juniors (all age
groups). New Paltz, 10:30 a.m. Men's consolation round.
Soyuzivka, 3:30 p.m. Senior men 55 and over. Time and
place of subsequent matches will be designated by
tournament director R. Rakotchyj, Sr.

Players in men's division, scheduled to compete Friday but
unable to arrive on this day, as well as losers in the prelimenary
round, can compete in the consolation round.

Because of limited time and the large number of entries,
players can compete in one group only they must indicate their
choice on the registration blank.

Players who fail to report for a scheduled match on time
will be defaulted

Reservations should be made individudlly by the competitors by writing to:
Soyuris ka, Ukrainian National Ass'n Estate, Kerhonkson, N. Y. 12446; (914) 626-5641

THE INTERNATIONAL
SWIMMING COMPETITION

SATURDAY, SEPTEMBER 4, 1982 at 11 a.m.
for INDIVIDUAL and TEAM CHAMPIONSHIPS,
UNA TROPHIES and RIBBONS
in the folloving events for boys and girls:

8-10 and 11-12 age groups
25 m. — freestyle
50 m. — freestyle
25 m. — breaststroke
25 m. — backstroke
25m. butterfly
4 x 25 m. — freestyle relay

13-14 age group
50 m. — freestyle
100 m. — freestyle
50 m. — breaststroke
50 m. — backstroke
50 m. — butterfly
100 m. — individual medley
4 x 50 m. — freestyle relay

15 and over age group

50 m. — freestyle
100 m. — freestyle
50 m. — breasistroke
50 m. — backstroke
50 m. — butterfly
100 m. — individual medley
4 x 50 m. — medley relay E
Swimmers can compete in 3 individual events and one §
relay. =
Registration will be held at the poolside on Saturday, Sep- 8
tember 4, starting at 9:30 a. m. Registration fee is $2.00 per
person.

HRAB, J. RUBEL, C. KUSHNIR, I. SLYSH

Swimmers should be members of sport and youth orga-
nizations which belong to the Ukrainain Sports Association
(USCAK).

g
2
Swim meet Committee: R. SLYSH, O. NAPORA, G.E

R GISTRATION FORM — TENNIS ONLY
* cut out and send in with reg. fee of $10.00
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6 Sparts Club membership

¢ s ech payable to. KLK Amenican Ukraiman Spurls Club. |
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catacombs of Ukraine.

The Soviet government prides itself
on its “most liberal™ consitution, espe-
cially its Article 123, which guarantees
every Soviet citizen “the right to free
religious worship.”

Out of the 50 million population of
Ukraine, however,76 percent are Of-
thodox and 13.5 percent are- Catholics
of the Eastern Rite—and both are
denied their ancestral religion.

As for the religious minorities in
Ukraine, some of them are, in fact,
“recognized” by the government and
allowed to exist, but they are harassed
and persecuted. They include the Ro-
man Catholic Church, the Evangelical
Christians and the Baptists. The so
called “un-registered” Baptists (init-
siatyvnyky—Initiators) are hunted down
and persecuted; the Seventh Day Ad-
ventists and the Pentecostals are under
constant harassment.

Banned in Ukraipe are the Ukrainian
Evangelical Reformed Church, the
Ukrainian Lutheran Church and Je-
hovah's Witnesses because of their
“anti-estate and fanatical character.”

The Jewish population in the USSR
has long endured religious and national
persecution as have the Moslems, who
number over 35 million and inhabit
Central Asia (Turkestan).

Even though some religions are
allowed to exist officially, religious
organizations, by law, may not:

® organize special prayer or other
meetings for children, youth and wo-
men;

© organize scriptural, literary, sewing,
labor or other meetings, groups, circles,
sections or such for teaching religion;

® organize libraries and reading
rooms.

These facts are widely known not
only in our government departments
and to: various congressional commit-
tees but widely throughout the world.

We hope, sir, that you will have an
opportunity to address yourself to these
flagrant crimes of the Soviet govern-
ment in Ukraine, in the Baltic States,
Byelorussia and the Caucasian nations
of Armenia, Azerbaijan and Georgia,
where both Chmunm,and Moslems are
denied the ﬂght to their ancestral
religion.

Dr. Walter Dushnyck
editor
The Ukrainian Quarterly

Imprisoned Polish...

(Continued from page 2)

Presumably, Mr. Kuron was refer-
ring to the possibility of the use of force
as an option that should be reserved for
a strong central leadership.

He wrote: “I am suggesting that you
declare that the resistance will be
obliged to use force unless the govern-
ment heeds society's demands, expres-
sed in various forms, and attempts to
save the country from disaster by
concluding an agreement with society.”

He also advised the resistance to seek
inroads among the military and militia.
“You will find attentive ears there,” he
wrote, “That alone will be a very great
threat to the government.”

In Mr. Kuron’s view, however, &
primary goal of the Solidarity leaders
still at large should be “to draw up a
common program which would be
accepted by all major members of the
resistance.”

The UNA:
insurance plus
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Sen. Yuzyk...

(Continued from page 7)

mendous support in the country for
multiculturalism. The Official Lan-
guages Act of 1969 had made English
and French official languages of Cana-
da,” for all purposes of the Parliament
and government of Canada,” with no
guarantees for other languages, leaving
them unaffected.

On April 15, 1970, Volume 1V of the B
& B Commission was tabled in Parlia-
ment. The commissioners upheld bilin-
gualism and biculturalism, rejecting the
idea of the Canadian mosaic, multicul-
turalism, ethnicity and the “third force™
or “third clement.” The “melting-pot
theory™ was not rejected; all non-British
and non-French were advised to inte-
grate into one or the other dominant
communities or societies.

Federal government adopts multicuttu-
ralism

Prime Minister Trudeaus govern-
ment knew that these assertions and
recommendations of the B & B Com-
mission in Volume IV were unpopular

ble. On October 8, 1971,
a document titled “Federal Govern-
ment's Response to Book IV of the
Report of the Royal Commission on
Bilingualism and Biculturalism™ was
tabled in Parliament and the policy of
multiculturalism was proclaimed, with
the support of the leaders of all the
opposition parties.

The policy objectives in the federal
sphere are defined as “presefving hu-
man rights, developing Canadian iden-
tity, strengthening citizenship partici-
pation, reinforcing Canadian unity and
encouraging cultural diversification
within a bilingual framework,™ which
“can be best served through a policy of
multiculturalism.” Programs of imple-
mentation were outlined and funds were
made available.

A year later, in November 1972, the
government established a new portfolio:
minister of state responsible for multi-
culturalism; Dr. Stanley Haidasz of
Toronto was the first to hold that post,
to be followed by several others.

It will be of interest to this gathering
that to date three Slavs have been
ministers of multiculturalism: Dr.
Haidasz of Polish extraction, Norman
Cafik of Ukrainian extraction, and
Steven Paproski of Polish-Ukrainian
background, all of whom can claim
certain achievement.

To advise the minister and the govern-

.

ment, in May 1973 the Canadian Con-
sultative Council on Multiculturalism
was established to represent various
scgments of the Canadian population.
Essentially, however, the execution of
the policy is under the control of the
bureaucracy, which uses much red tape.

Recognition in the constitution

If multiculturalism is a reality, a
viable concept and an active policy it is
obvious that it should be recognized in
the Constitution of Canada. The Special
Joint Committee of the Senate and the
House of Commons on the Constitu-
tion of Canada, composed of 24 repre-
sentatives of all the parties, of which 1
was a member, after touring 51 centers
in all regions of the country in 1970-71,
tabled its report on March 16, 1972.

The report defines the Canadian
identity as “an independent, democratic,

officiaily bilingual, multicultural state,™

recommending it for the new Canadian
Constitution, which would provide
language and cultural rights for the
ethnic groups. No action was taken on
this report by the government. The
Pepin-Robarts Task Force avoided this
question as did the Federal-Provincial
Conferences of First Ministers.

Finally, a large joint parliamentary
committee was set up in 1981, which
held public hearings in Ottawa and
hammered out a patriated constitution
under the glare of television, with the
press in attendance. The new constitu-
tion was signed by the queen of Canada
at a special ceremony on April 17 this
year. In the debates on the rights of the
native people, women and ethnic
groups, the government and the parlia-
mentarians decided to insert a very
general clause 27, as follows:

“This charter shall be interpreted in a
manner consistent with the preservation
and enhancement of the multicultural
heritage of Canadians.”

Since this clause is entrenched in the
constitution under the heading of
Canadian Charter of Rights and Free-
doms, it will have to be taken to the
Supreme Court for interpretation,
probably in conjunction with clause 15,
dealing with Equality Rights, which
reads as follows:

“15. (1) Every individual is equal
before and under the law and has the

WE BUY EAST VILLAGE
PROPERTIES AND OTHER
LOCATIONS
Immediate decisions. We are principals.
Call Bob Shapiro, (212) 977-8970

PROPERTY INVESTMENT GROUP

Schedule of
at Soyuzivka

tennis tourneys '

@ Doubles — August 7-8

@ USCAK nationals — Sep-
fember 3-6
® UNA invitational — Sep-
tember 18-19

@ KLK — October 9-10

SVOBODA PRINT SHOP

Professional typesetting and printing services.
We print
BOOKS = BROCHURES ® LEAFLETS
For information and rates contact
SVOBODA

30 Montgomery Street ® Jersey City
Telephone: (201) 434-0237; (201) 434-0807; N.Y. line: (212) 227-4125

, N.J. 07302

right to the equal protection and equal
benefit of the law without discrimina-
tion and, in particular, without discri-
mination based on race, national or
ethnic origin, color, religion, sex, age or
mental or physical disability.

“15. (2) Subsection (1) does not
preclude any law, program or activity
that has as its object the amelioration of
conditions of disadvantaged individuals
or groups including those that are
disadvantaged because of race, national
or ethnic origin, color, religion, sex, age
or mental or physical disability.”

Obviously the implementation of
these two clauses (as with many other
clauses) is complicated. If a person, an
association or an ethnic or religious
group wanted to present an injustice,
recourse may be had to the Canadian
Human Rights Commission and failing
there, lawyers would have to be hired to
fight the case in the Supreme Court of
Canada. In my opinion, this charter
provides a heyday for lawyers and lega-
lists.

Expansion of multiculturalism

There have been important develop-
ments in multiculturalism at the pro-
vincial level. Since education is the
responsibility of the provinces, it is here
that non-official languages such as
German, Ukrainian, Russian, Polish,
Hebrew, Icelandic, Italian, Portuguese,
etc., have been introduced in some cases
in the public schools of Manitoba,

a
:
i
;
i
:
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Alberta, Saskatchewan and Ontario at
various stages from Grades | to 13,
some teaching literature, culture and
history of a particular group.

The federal government has been
providing some financial assistance to
some of the programs. I shall not
elaborate, as it would take too much
time. Suffice it to say that considerable
progress has been made in the imple-
mentation of multiculturalism in the
public school systems of several pro-
vinces, Much remains to be done in
those provinces, however, and some of
the other provinces have not even made
a start.

1 thought that this overview of multi-
cultural affairs would be of interest to
Slavists, I have tried to be factual and
objective. Because I have been per-
sonally involved in most of these matters,
1 have avoided criticism, which I leave
to each of the listeners. Multiculturalism
has made considerable headway and
has won recognition in the school
systems and in the constitution.

The Canadian Association of Slavists
has made significant contributions to
the promotion of multiculturalism.
Slavic studies must be intensified and
expanded and therefore it will be
necessary for Slavists to continue to
support the intensification and the
expansion of various aspects of multi-
culturalism. The sharing and enjoyment
of the cultural treasures in our midst
will help to make Canada a better place
for all the citizens of various origins.

:
!
i
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UKRAINIAN CULTURAL COURSES AT SOYUZIVKA
FOR TEENS AND YOUNG ADULTS
AUGUST 1 — 14, 1982

subject.
**SPECIAL ATTRACTION:

END FOR AN APPLICATION TODAY!

Telephone: .

Soyuzivka

UNA ESTATE
Foordemoore Rd.
Kerhonkson, N.Y. 12446
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MAKE IT A SUMMER TO REMEMBER!

Courses are designed to develop an appreciation for Ukrainian subjects. (Language,
literature, history and folk art). Student will receive specialized instruction in each

Quest visiting and artists lecturers Trom throughout the United States and Canada.

Students will be exposed to the calorful program of concerts and exhibits featured
during the Celebration of Youth at Soyuzivka. (August 1-14)

Food and lodging — $200
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SOYUZIVKA courses and camping programs are sponsored by the Ukrainian National
Association.
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Sunday, July 11

SOYUZIVKA: Viwly Lytvyn, an
artist who recently emigrated from
the Soviet Union and now resides in

tory Society of Ontario and Universi-
ty of Toronto), “Ethnic Archival

Toronto, will exhibit over 50 of his ~ Materials in Canada: Problems of
woodcuts in the Main House library.  Bibliographic Control and Preserva-
tion™; Dr. M. Mark Stolarik (The

Bnlch Institute for Ethnic Studies),
“Major Ethnic Research Centersand
Resources in the United States™ Dr.
John Grabowski (The Western Re-
serve Historical Society), “Ethnic
Ephemera and Newsprint: A Case
for Better Bibliographic Control™;
Dr. Wynar, “Ethnic N and
Periodicals in the United States:
Present Status and Problems of
Bibliographic Control™, and Sylva
N. Manoogian (Los Angeles Public
Library), “Building Ethnic Library
Collections.”

Mr. Lytvyn, who has exhibited his
works in Toronto, Montreal, South
Bound Brook and at the Garden
State Arts Center, plans to meet with
the public on Sunday afternoon to
answer any questions and to discuss
his art work.

Tuesday, July 13

PHILADELPHIA: A conference
titled “Preserving Cultural Heritage:
Ethnic Press and Ethnic Research
Centers in the United States and
Canada,” sponsored by the Center
for the Study of Ethnic Publications,
Kent State University, The Balch
Institute for Ethnic Studies and the
Slavic and East European Section of
the Association of College and Re-
search Libraries will be held at The
Balch Institute.

Friday, July 16

GLEN SPEY, N.Y.: All systems are
go for the seventh annual Verkho-
vyna Ukrainian Youth Festival.
According to an announcement
made by the festival's executive
director, Walter Steck, the festival
will be presented on July 16, 17, 18 at
the Ukrainian Fraternal Association
Resort Center, Verkhovyna, here in
the Catskill Mountains of New York.

{  Speakers and topics include: Dr.
¢ Lubomyr Wynar (Kent State Univer-
§ sity)., opening remarks; Dr. Robert
4§ F. Harney (The Multicultural His-
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PREVIEW OF EVENTS

Highlighting this year’s three-day
extravaganza of Ukrainian arts,
culture, music and dance will be the
Kalyna Ensemble of Toronto. Coming
to the festival for its second ap-
pearance — the group performed in
1979 — Kalyna will bring to the
resort more than 100 entertainers.
Included in the ensemble will be a
symphony orchestra, dancers, soloists,
and talented group singers and musi-
cians.

Thirty-five or more exhibits of
Ukrainian culture, arts and crafts
will again be presented on the spa-
cious grounds of the resort, where
talented personnel will display wares
including embroidery, pysanky,
woodcarvings, paintings, sculpture,
etc. These exhibits will be housed in
tents specially erected for the occa-
sion. The exhibit area will open
Saturday morning.

A special area of the resort will be
set aside for the sale of Ukrainian
foods such as holubtsi, kovbasa and
varenyky. Seated dining will be
available at the center's huge dining
hall with service at all hours of the
day.

ADVANCE NOTICE

GLEN SPEY, N.Y.: The Ukrainian
Philatelic and Numismatic Society
will mark the 64th anniversary of the
trident overpnints of Ukraine at its
i meeting scheduled for September 24-
| 26 at the Verkhovyna resort center.

JERSEY CITY, N.J.— Soyuzivka,
the UNA’s estate in the Catskill Moun-
tains, will host field trips for children, as
part of the Celebration of Youth: Chil-
dren’s Week festivities slated for August
1-7.

UNA branches and Ukrainian
communities (within driving distance of
Soyuzivka) are encouraged to organize
a trip in order to give their children an
opportunity to spend one day at Soyu-
zivka under the guidance of activity
leaders who will be coordinating the
day’s events.

The activities (to be scheduled during
a weekday of Children's Week) will
include a short hike on Soyuzivka
grounds, games, Ukrainian film, a folk
art workshop and picnic (weather
permitting). Indoor events will take
place in the Veselka auditorium, which
that week will be transformed into a
children’s world, with the help of a
children’s art exhibit, colorful children's
decor, and a display of children's

Soyuzwka plans children s festivities

Planned program includes an
exhibit by members with five classifi-
cations on the theme “Ukraine: Its
Many Collecting Areas,” a cachet
envelope and post card commemo-
rating the trident issues, an auction, a
trade-buy-sell opportunity for all
attendees, and three workshops: how
to identify tridents; how to exhibit;
editor’s dilemma in publishing the
UPNS issuances. Free admission.

Room reservations may be made
by writing to or calling the Verkho-
vyna resort, Glen Spey, N.Y. 12737;
(914) 856-1323. Mention society fora
special weekend rate,

Information on.the program and
membership may be obtained by
sending 37 cents postage to the
Ukrainian Philatelic and Numisma-
tic Society, P.O. Box “C,” South-
fields, N.Y. 10975. Annual dues are
$7.50 per year, $4 for students and
retirces. Membership is open to
anyone interested in Ukrainian col-
lectibles.

ONGOING

HUNTER, N.Y.: Olha Sonevytsky's
gallery will have art exhibits through-
out the summer months of July and
August. All are welcome to view the
exhibits.

To have an event listed in PRE-
VIEW OF EVENTS, send infor-
mation to The Ukrainian Weekly,
Preview of Events, 30 Montgomery
St., Jersey City, N.J., 07302

literature, records, and embroidery
patterns orgainzed by the Ukrainian
National Women's League of America.
Evening concerts will feature youth
performances throughout the week.

Persons interested in registering for
the field trips should do so by calling the
fraternal activities office of the Ukrain-
ian National Association, no later than
July 26., at (212) 227-5250 or (201) 451-
2200.

Children are invited to submit liter-
ary compositions and/ or art work to be
exhibited at Soyuzivka during the first
week of the Celebration of Youth.
Exceptional material will be reprinted
in Veselka (The Rainbow) children’s
magazine. Material should be sent to
the UNA fraternal activities office no
later than July 30, along with the name,
address, telephone number, age and
photograph of the child. Material will
become the property of Veselka unless
otherwise specified.

reminder.

A REMINDER

TO OUR READERS

It's that ti_rne of the year again — RENEWAL TIME. Many of you have already
received expiration notices which were sent at the end of April. To decrease the
administrative cost of sending a second notice, we are giving you this gentle

If you mail your renewal today, you'll be sure to receive The Weekly — your
Ukrainian perspective on the news — without interruption.

We're counting on you to remit today. So please send your renewal, along witha
check or money order, ($5 for UNA members, $8 for non-members) to: The
Ukrainian Weekly, Subscription Department, 30 Montgomery St., Jersey City, N.J.
07302. .




